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VARTOTOJO VADOVAS

IPS LED MONITORIUS

24BK450H
24BK45HP

Atidžiai perskaitykite šį vadovą prieš naudodami savo 
įrenginį ir pasilikite jį ateičiai.
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LICENCIJA
Kiekvienam modeliui taikomos skirtingos licencijos. Daugiau informacijos apie licencijas rasite www.lg.com

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI 
Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administra-
tor, Inc.

Toliau nurodytas turinys taikomas tik Europos rinkoje parduodamiems monitoriams, kurie turi atitikti ErP 
direktyvą:
* Nustatyta, kad monitorius automatiškai išsijungs po 4 valandų, kai įjungsite ekraną, jei nėra ekrano 	
  pritaikymo.
* Norint išjungti šį nustatymą, OSD meniu „Automatic Standby“ („Automatinis nustatymas ") pakeiskite 	
  funkciją į „Off“ („Išjungti“).
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SURINKIMAS IR PARUOŠIMAS

SURINKIMAS IR PARUOŠIMAS

Išpakavimas
Patikrinkite savo gaminio dėžę, ar joje yra nurodyti elementai. Jei trūksta priedų, kreipkitės į savo pardavė-
ją, iš kurio įsigijote šį gaminį. Šiame vadove pateikta gaminių ir priedų išvaizda gali skirtis nuo tikrosios.

yy Nenaudokite nepatvirtintų priedų, kad būtų užtikrintas saugumas ir tinkama gaminio eksploatavimo trukmė.
yy Bet kokiai žalai ar sužalojimams, atsiradusiems dėl nepatvirtintų priedų naudojimo, garantija netaikoma. 

yy Su jūsų gaminiu pateikiami priedai priklauso nuo gaminio modelio.
yy Atnaujinus šio gaminio funkcijas, gaminio specifikacija ir šio vadovo turinys gali būti keičiami be iš-
ankstinio įspėjimo.

DĖMESIO

PASTABA

Maitinimo laidas

Kompaktinis diskas / kortelė

D-SUB laidas
(Kai kuriose šalyse šis laidas 

nebus pridėtas.)

(Priklausomai nuo šalies) (Priklausomai nuo šalies)

AC-DC adapteris AC-DC adapteris

arba

HDMI laidas
(Kai kuriose šalyse šis laidas 

nebus pridėtas.)

Stovo pagrindas Laido laikiklisVienas Varžtas
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DC-IN HDMI IN D-SUB INH / P19

Dalys ir mygtukai

Maitinimo indikatorius
yy Šviečia: įjungta
yy Nešviečia: išjungta

Jungčių skydelis (Žr. psl.12 ~13)

Mygtukas (Žr. psl.14)

(Maitinimo 
mygtukas)
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Monitoriaus statymas į kitą 
vietą ir kėlimas
Kai monitorių statote į kitą vietą arba keliate, 
laikykitės šių nurodymų, kad nesubraižytumėte 
arba nesugadintumėte monitoriaus bei 
užtikrintumėte saugų monitoriaus perkėlimą 
(taikoma visų dydžių ir formų monitoriams).

yy Nelieskite monitoriaus ekrano, jei tik tai 
įmanoma. Taip galite sugadinti ekraną arba 
dalį pikselių, naudojamų perteikiant vaizdą.

DĖMESIO

yy Prieš monitorių pastatant kitoje vietoje, 
rekomenduojama jį laikyti originalioje dėžėje 
arba pakuotėje.
yy Prieš judindami arba keldami monitorių, 
atjunkite jo maitinimo laidą ir visus kitus 
laidus.
yy Tvirtai laikykite monitorių už jo viršaus ir 
apačios. Nelaikykite skydelio.

yy Kai laikote monitorių, ekranas turi 
būti nukreiptas nuo jūsų, kad jo 
nesubraižytumėte.

 

yy Kai keliate monitorių, stenkitės jo stipriai 
nekratyti ir netrankyti.
yy Perkeldami monitorių, niekada jo 
neapverskite ir nepasukite į šonus – visada jį 
laikykite tiesiai.
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Monitoriaus montavimas 
Stovo pagrindo surinkimas

1	 Monitorių pastatykite ekranu žemyn.

yy Norėdami apsaugoti ekraną nuo įbrėžimų, 
apdenkite paviršių minkštu audeklu.

3	 Moneta varžtą sukite pagal laikrodžio rodyklę, 
kad pritvirtintumėte stovo pagrindą.

2	 Patikrinkite stovo pagrindo padėtį (priekyje ir 
gale), tada sumontuokite stovo pagrindą ant 
stovo korpuso, kaip parodyta paveikslėlyje.

Stovo korpusas

Stovo pagrindas

Stovo pagrindas

DĖMESIO

yy Paveikslėliuose pavaizduoti komponentai gali 
atrodyti kitaip nei realūs gaminio komponen-
tai.
yy Neapverskite monitoriaus jį nešdami, nes jis 
gali nukristi nuo stovo ir gali būti apgadintas 
arba gali sužeisti jus.
yy Kad neapgadintumėte ekrano keldami ar 
nešdami monitorių, laikykite už stovo arba 
plastikinio gaubto. Taip ekranas nebus berei-
kalingai spaudžiamas.
yy Apsauginę plėvelę ir užrakto kaištį nuimkite 
tik kai monitorius yra sumontuotas ant stovo 
pagrindo ir yra pastatytas į tinkamą padėtį. 
Priešingu atveju stovo korpusas gali išsikišti 
ir sužeisti jus. 

Stovo pagrindo atkabinimas

1	 Monitorių pastatykite ekranu žemyn.
Norėdami apsaugoti ekraną nuo įbrėžimų, 
apdenkite paviršių minkštu audeklu.

2	 Moneta sukite stovo pagrindo varžtą prieš 
laikrodžio rodyklę. Atkabinkite stovo pagrindą 
nuo stovo korpuso.

Stovo korpusas

Stovo pagrindas

DĖMESIO
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DC-IN
19

DC-IN
19

Montavimas ant stalo

1	 Pakelkite ir pakreipkite monitorių į jo vertikalią 
padėtį ant stalo.
Palikite (mažiausiai) 100 mm tarpą nuo sienos, 
kad užtikrintumėte tinkamą vėdinimą.

2	 Prijunkite AC-DC adapterį ir maitinimo laidą 
prie sieninio elektros lizdo.

3	 Nuspauskite  (maitinimas) mygtuką, esantį 
jungiklio pulto apačioje, kad įjungtumėte maiti-
nimą. 

100 mm

100 mm

100 mm
100 mm

Atjunkite maitinimo laidą prieš perkeldami 
monitorių į kitą vietą. Antraip gali ištikti elektros 
smūgis.

DĖMESIO

arba

Laido laikiklio naudojimas
1

2

3

      Įspauskite Galvutę (Cable holder) į Skylutę 
(Fiksatorių).

      Panaudokite vieną varžtą, kad prisuktumėte 
Cable Holder prie monitoriaus.

      Uždarykite Cable holder.

 

NOTE

The holes are used for wall mount bracket.
Varies depending upon your country or 
model.

PASTABA

yy Skylės naudojamos sienų montavimo 
kronšteinui.
yy Jos priklauso nuo šalies ar modelio.

 

NOTE

The holes are used for wall mount bracket.
Varies depending upon your country or 
model.
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yy Kad reguliuodami ekraną nesusižeistumėte 
pirštų, nelaikykite monitoriaus rėmo apatinės 
dalies, kaip parodyta toliau.

Nelieskite ir nespauskite ekrano, kai reguliuoja-
te monitoriaus kampą.

ĮSPĖJIMAS

Pakreipkite nuo +20 iki -5 laipsnių aukštyn ar 
žemyn, kad pritaikytumėte monitoriaus kampą 
geriausiam žiūrėjimo kampui.

PASTABA

Priekis Galas

Nelaikykite šio komplekto taip, kaip parodyta 
paveiksle žemiau. Monitoriaus ekranas gali 
atsiskirti nuo bazės iš sužeisti Jus.

yy Kai kaištis yra ištraukiamas, nebūtina vėl jį 
įstatyti, kad būtų galima reguliuoti aukštį. 

Stovo aukščio reguliavimas

1	 Monitorių, sumontuotą ant stovo pagrindo, 
pastatykite stačiai. 

2	 Nuimkite plėvelę, kuri yra priklijuota stovo kor-
puso gale, tada ištraukite užrakto kaištį. 

3	 Aukštį galima reguliuoti iki 120 mm. 

yy Kai reguliuojate ekrano aukš-
tį, nekiškite pirštų tarp ekrano 
ir pagrindo (laikiklio).

Plėvelė

Užblokavimo 
kaištis

Stovo korpusas

120,0 mm

DĖMESIO

ĮSPĖJIMAS
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„Kensington“ saugos sistemos naudojimas 

„Kensington“ saugos sistemos jungtis yra monito-
riaus galinėje pusėje. Daugiau informacijos apie 
montavimą ir naudojimą ieškokite su „Kensington“ 
saugos sistema pateiktame vadove arba apsilan-
kykite interneto svetainėje http://www.kensington.
com.

Monitorių ir stalą sujunkite „Kensington“ saugos 
sistemos laidu.

„Kensington“ sausos sistema – atskirai užsako-
ma įranga. Ją galite įsigyti daugumoje elektro-
nikos parduotuvių.

PASTABA

Stovo korpuso atkabinimas

1	 Monitorių pastatykite ekranu žemyn. Norėda-
mi apsaugoti ekraną nuo įbrėžimų, apdenkite 
paviršių minkštu audeklu.

2	 Atsuktuvu atsukite keturis varžtus ir atkabinkite 
stovą nuo monitoriaus.

Pasukamas stovas
yy Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jūsų moni-
toriaus.

1	 Pasukite 355 laipsniais ir pritaikykite monito-
riaus kampą prie savo žiūrėjimo kampo.
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Montavimas ant sienos
Siekdami užtikrinti tinkamą vėdinimą, palikite 100 
mm atstumą kiekvienoje pusėje ir nuo sienos. 
Išsamias montavimo instrukcijas galite gauti iš 
pardavėjo, žr. papildomą Pakreipto montuojamo 
ant sienos laikiklio montavimo ir sąrankos vadovą.

Jei monitoriaus komplektą ketinate pritvirtinti prie 
sienos, montavimo sąsają (nebūtinas dalis) pritvir-
tinkite rinkinio galinėje dalyje. 
Kai montuojate monitorių naudodami prie sienos 
montuojamą sąsają (papildomos dalys), monitorių 
kruopščiai pritvirtinkite, kad jis nenukristų.
1   Prašome naudoti tokius varžtus ir montavimo 

prie sienos sąsajas, kurie atitiktų „VESA“ 
standartus.

2   Jei naudojate ilgesnį, nei standartinis, varžtą, 
monitorius gali būti pažeistas iš vidaus.

3   Jei naudojate netinkamą varžtą, produktas gali 
būti pažeistas ir nukristi priveržtos vietos. Už 
tai LG nėra atsakingas.

4   VESA suderinama tik su varžtų montavimo 
sąsajos išmatavimais ir varžtų montavimo 
speficikacijomis.

5   Naudokite toliau nurodytą VESA standartą.
yy 784,8 mm (30,9 colių) ir mažiau
* Prie sienos montuojamo padėklo storis: 2,6 mm
* Varžtas: Φ 4,0 mm x vija 0,7 mm x ilgis 10 mm
yy 787,4 mm (31,0 colis) ir daugiau
* Naudokite VESA standarto prie sienos mon
  tuojamą padėklą ir varžtus.

yy Visų pirma ištraukite maitinimo laidą ir tik 
tuomet judinkite arba montuokite monitorių. 
Antraip gali ištikti elektros smūgis.
yy Jei sumontuosite monitorių ant lubų arba 
pakreiptos sienos, monitorius gali nukristi ir 
sunkiai sužaloti. 
yy Naudokite tik LG patvirtintą prie sienos tvir-
tinamą laikiklį ir kreipkitės į vietinį pardavėją 
arba kvalifikuotus meistrus.
yy 	Nepriveržkite varžtų per daug, nes taip galite 
sugadinti monitorių ir prarasti teises į garanti-
nį aptarnavimą. 
yy 	Naudokite tik VESA standartą atitinkančius 
varžtus ir sieninius laikiklius. Bet kokiai žalai 
ar sužalojimams, atsiradusiems dėl netinka-
mo naudojimo arba netinkamų priedų naudo-
jimo, garantija netaikoma.
yy Varžto ilgis nuo galinės dalies paviršiaus turi 
būti mažesnis nei 8 mm.

yy Naudokite varžtus, kurie yra nurodyti VESA 
standartinių varžtų specifikacijoje.
yy Prie sienos tvirtinamo laikiklio rinkinyje yra 
montavimo vadovas ir reikalingos dalys.
yy Prie sienos tvirtinamas laikiklis yra užsako-
mas atskirai. Papildomų priedų galite įsigyti 
iš vietos pardavėjo.
yy Varžtų ilgis priklauso nuo prie sienos tvirtina-
mo laikiklio. Būtinai naudokite tinkamo ilgio 
varžtus.
yy Daugiau informacijos rasite prie sienos tvirti-
namo laikiklio instrukcijose.

DĖMESIO

PASTABA

Modelis 24BK450H 24BK45HP
VESA (A x B) 75  x 75
Standartinis varžtas M4
Varžtų skaičius 4

Montavimo ant sienos lentelė

Montavimo ant sienos lentelė

Galinis paviršius

Galinis paviršius

Standartinis varžtas

Maks. 8 mm

100 mm

100 mm

100 mm

100 mm
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MONITORIAUS NAUDOJIMAS

Jungimas prie kompiuterio
yy Jūsų monitorius palaiko „Plug & Play“ (savai-
minio diegimo) funkciją*. 
* „Plug & Play“ (savaiminis diegimas): funkcija, 
leidžianti kompiuteriui atpažinti prijungtą įrengi-
nį, kurį vartotojai gali prijungti prie kompiuterio 
ir įjungti, nekonfigūruojant įrenginio ir nedaly-
vaujant naudotojui.

D-SUB jungtis
Iš kompiuterio perduoda analoginį vaizdą į monito-
rių. Prijunkite kompiuterį prie monitoriaus pateiktu 
„D-sub“ 15 kontaktų laidu, kaip parodyta šiuose 
paveikslėliuose.

yy „Mac“ adapteris
Jei naudojate „Apple Macintosh“, reikės 
atskiro adapterio, kad pateikto laido 15 
kontaktų aukšto tankio (3 eilių) D-SUB VGA 
jungtį prijungtumėte prie 15 kontaktų 2 eilių 
jungties.

yy Kai naudojate „D-sub“ signalo įvesties laido 
jungtį „Macintosh“

yy Jei naudojate HDMI PC, gali kilti suderina-
mumo problemų.
yy Jei su monitoriumi norite naudoti du kompiu-
terius, atitinkamai prijunkite laidą (D-SUB / 
HDMI) prie monitoriaus.
yy Jei įjungsite sušalusį monitorių, ekranas gali 
mirgėti. Tai normalu.
yy Ekrane gali pasirodyti raudonų, žalių arba 
mėlynų taškelių. Tai normalu.

PASTABA

PASTABA

HDMI jungtis
Transliuoja skaitmeninio vaizdo įrašo ir audio 
signalus iš Jūsų PC į monitoriaus rinkinį. Sujunkite 
PC ir monitoriaus rinkinį HDMI kabeliu, kaip paro-
dyta šiame paveikslėlyje.

DC-IN HDMI IN D-SUB INH / P19

yy Prijunkite signalo įvesties laidą ir 
pritvirtinkite jį pasukdami varžtus 
pagal laikrodžio rodyklę.
yy Nespauskite ekrano ilgą laiką 
pirštu, nes taip gali atsirasti laiki-
nas ekrano iškraipymas.
yy Venkite ilgą laiką rodyti ekrane nejudantį 
vaizdą, kad vaizdas jame „neišdegtų“. Jei 
įmanoma, naudokite ekrano užsklandą.

DĖMESIO
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yy „Self Image Setting“ (automatinio vaizdo 
nustatymo) funkcija.
Ši funkcija vartotojui automatiškai nustato 
optimalius ekrano nustatymus. Kai vartoto-
jas monitorių įjungia pirmą kartą, ši funkcija 
automatiškai reguliuoja ekraną, kad būtų 
nustatyti optimalūs atskirų įvesties signalų 
nustatymai. (Palaikoma tik analoginiu reži-
mu)

yy „AUTO“ (automatinė) funkcija.
Įrenginio naudojimo arba ekrano skiria-
mosios gebos keitimo metu iškilus proble-
moms, pvz., neryškus ekranas, neryškios 
raidės, mirksintis arba pakreiptas ekranas, 
paspauskite „AUTO“ (automatinės) funkci-
jos mygtuką, kad pagerintumėte skiriamąją 
gebą. (Palaikoma tik analoginiu režimu)

PASTABA

„Self Image Setting“ (automatinio vaizdo nustaty
mo) funkcija

Norėdami įjungti, spustelėkite įjungimo mygtuką, 
esantį nugarinėje panelės dalyje. Įjungus monito-
riaus maitinimą, „Self Image Setting“  (savaiminis 
vaizdo nustatymas) funkcija atliekama automatiš-
kai. (Palaikoma tik analoginiu režimu)

DC-IN HDMI IN D-SUB INH / P19

yy Išoriniai įrenginiai yra parduodami atskirai.
yy Laidai su kampiniais kištukais gali netilpti, jei 
įmanoma, naudokite laidus su tiesiais kištu-
kais.

Kampinis tipas Tiesus tipas

PASTABA

(parduodama atskirai)

Prijungimas prie garso / 
vaizdo įrenginių
HDMI jungtis
Transliuoja skaitmeninio vaizdo įrašo ir audio 
signalus iš Jūsų AV įrenginio į monitorių. Įjunkite 
AV įrenginį į monitorių HDMI kabeliu, kaip parodyta 
žemiau esančiame paveikslėlyje.

yy Naudojantis DVI į HDMI kabeliu gali kilti 
suderinamumo nesklandumų.

PASTABA

Prijungimas prie išorinių 
įrenginių
Išorinio įrenginio jungtis
Prijunkite periferinius įrenginius prie monitoriaus 
naudodami ausinių lizdą.
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NUSTATYMŲ PRITAIKYMAS
1	 Reguliuokite, naudodamiesi ant monitoriaus nugarinės dalies esančiais mygtukais.
2	 Pakeiskite meniu elemento vertę, paspausdami mygtukus nugarinėje monitoriaus rinkinio dalyje.       

Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ) .

3	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.

Monitoriaus mygtukai

Mygtukas Apibūdinimas

 (meniu) Atveria pagrindinį meniu.(Žr. psl.15)
OSD Locked/
OSD Unlocked
 (OSD užrakinta / 
atrakinta)

Ši funkcija leidžia užrakinti esamus valdymo nustatymus, kad jų 
nebūtų galima netyčia pakeisti.
Paspauskite ir keletą sekundžių palaikykite MENU mygtuką. 
Ekrane pasirodys OSD „OSD Lock“ meniu. Tuomet naudotojas 
gali pasirinkti užrakinimą arba atrakinimą paspausdamas kairį 
(dešinį) mygtuką.
Jei naudotojas pasirenka „Lock“ piktogramą paspausdamas „OK” 
mygtuką, pasyrodys „OSD Locked” pranešimas. Priešingu atveju 
pasirodys „OSD Unlocked”. Jeigu, pasirinkę „Lock”, norėsite jį 
pakeisti į Užrakinti, galite keletui sekundžių paspausti „MENU” 
mygtuką. Pasirodys „OSD Unlocked” pranešimas.

Šį mygtuką naudokte tam, kad įeitumėte į Reader Mode meniu. Ši funkcija veikia tam, 
kad dėl komforto akims ekrane rodytų vaizdą kaip ant popieriaus. Jei norite gauti dau-
giau informacijos.(Žr. psl.20)
Šio mygtuko pagalba pasirinkite meniu SMART ENERGY SAVING, Picture Mode, 
SUPER RESOLUTION+.

 (automatinis) Reguliuodami ekrano nustatymus, „MONITOR SETUP“ (monitoriaus sąrankos) OSD 
visada spauskite mygtuką „AUTO“ (automatinis). (Palaikoma tik analoginiu režimu)
Geriausias ekrano reži-
mas

1920 x 1080

 (įvestis / išeiti) Galite pasirinkti įvesties signalą.
yy Kai yra prijungti bent du įvesties signalai, galite pasirinkti norimą įvesties signalą (D-
SUB / HDMI).

yy Jei prijungiamas tik vienas signalas, jis aptinkamas automatiškai. Numatytasis nusta-
tymas yra D-SUB.

EXIT (išeiti)
Išeiti iš OSD (ekrane).

 (Maitinimo mygtukas) Įjungia arba išjungia maitinimą.
Maitinimo indikatorius Galios matavimo indikatorius šviečia baltai, jei vaizdas 

rodomas tinkamas (Būsena). Jei vaizdas „Miego būsenoje“, 
galios indikatorius pradeda baltai mirgsėti.

Priekis

Galas
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Menu > Next Menu Analog. HDMI Apibūdinimas
Picture Sharpness ● ● Ekrano aiškumo nustatymas.

Black Level ● Vaizdo nukrypimo nustatymas
Overscan ● Ekrano aiškumo ir stabilumo gerinimas

Color  Gamma

● ● Ekrano spalvos nustatymas
Color Temp
Six Color
Color Reset

Display Horizontal
● Ekrano padėties nustatymas

Vertical
Clock 

● Ekrano aiškumo ir stabilumo gerinimas
Phase

Audio Volume ● Garso reguliavimas
Others Language 

● ●
Ekrano būsenos reguliavimas vartotojo naudojimo aplinkaiPower Indicator

Automatic Standby ● ●

yy Analoginis: D-SUB (analoginio signalo) įvestis.
yy HDMI: HDMI (skaitmeninio signalo) įvestis. 

Menu Analog. HDMI Apibūdinimas
Brightness ● ●

Reguliuoti ekrano ryškumą
Contrast ● ●
Response Time

● ●
Rodomų vaizdų reakcijos laiko nustatymas priklauso nuo ekrano greičio. Įprasto-
jeaplinkoje rekomenduojama naudoti 'Off '. Greitai judantiems atvaizdams
rekomenduojama naudoti ' High '.

Wide/Original

● ●

Wide (platus)
Perjungti į rodymo režimą visame ekrane, atsižvelgiant į vaizdo įvesties signalą.
Original (originalus)
Pakeisti vaizdo įvesties signalo santykį į originalų.
* Ši funkcija veikia tik jei įvesties skiriamoji geba yra prastesnė už monitoriaus 
santykį (16:9).

Reset ● ● Sugrįžti prie gamyklos numatytų nuostatų. Nuspauskite mygtukus ◄ , ►, norėda-
mi nedelsiant sugrįžti prie nustatymų.

Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Nustatymų pritaikymas
Meniu nustatymai

1	 Norėdami, kad pasirodytų Menu OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
MENU.  

2	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ► arba ▼.

3	 Pasirinkite mygtuką "Next Menu", norėdami pamatyti daugiau parinkčių nustatymų. 

4	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ) .
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Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Menu > Next Menu > Picture apibūdinimas
Sharpness ekrano aiškumo nustatymas.
Black Level galite nustatyti perėjimo lygį. Jei pasirenkate „High“ (aukštas), ekranas bus šviesus, 

o jei pasirenkate „Low“ (žemas), ekranas bus tamsus.(Tik HDMI įvesties atveju)
yy Perėjimas: kaip vaizdo įrašo signalo kriterijus, jis yra pats tamsiausias ekranas, 
kokį tik monitorius gali rodyti.

Overscan dTV laiko nustatymo išvesties vaizdo diapazono pasirinkimas  HDMI įvesties atve-
ju.(tik HDMI įvesties atveju) Rekomenduojamas apvado funkcijos įjungimas, AV 
įrenginių pajungimo atveju.

Picture

1	 Norėdami, kad pasirodytų Menu OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
MENU.   

2	 Pasirinkite mygtuką "Next Menu", norėdami pamatyti daugiau parinkčių nustatymų. 

3	 Įeikite į meniu Picture, nuspausdami mygtuką ▼.

4	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ► arba ▼.

5	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).
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Menu > Next Menu > Color apibūdinimas
Gamma Nustatykite savo gama reikšmę : Gamma 0, Gamma 1, Gamma 2 Ekrane dide-

lės gama reikšmės rodo baltesnius vaizdus, o mažos - juodesnius.
Color Temp Custom

• Red(raudona): nustatyti savo raudonos spalvos lygius.
• Green(žalia): nustatyti savo žalios spalvos lygius.
• Blue(mėlyna): nustatyti savo mėlynos spalvos lygius.
Pasirinkite ekrano spalvą
Warm (šilta): nustatyti šiltas ekrano spalvas (daugiau raudonos).
Medium (vidutinė): nustatyti vidutines ekrano spalvas.
Cool (vėsi): nustatyti vėsias ekrano spalvas (daugiau mėlynos).

Six Color šešių spalvų atspalvio ir sočio nustatymas ir išsaugojimas (colors(Red/Green/
Blue/Cyan/Magenta/Yellow) vartotojo spalvų reikalavimų atitikimui.  

Hue ekrano atspalvio nustatymas.

Saturation ekrano spalvų aiškumo nustatymas. Mažesnės reikšmės 
sumažina spalvų aiškumą ir padaro spalvas šviesesnes, o 
didesnės - didina aiškumą ir tamsina spalvas.

Color Reset nustatomos naudojamo įvesties įtaiso numatytosios gamyklinės spalvų parame-
trųreikšmės.

Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Color

1	 Norėdami, kad pasirodytų Menu OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
MENU.    

2	 Pasirinkite mygtuką "Next Menu", norėdami pamatyti daugiau parinkčių nustatymų. 

3	 Pasirinkite Color, nuspausdami mygtuką ►.

4	 Įeikite į meniu Color, nuspausdami mygtuką ▼.

5	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ► arba ▼.

6	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).
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Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Menu > Next Menu > Display apibūdinimas
Horizontal vaizdo perkėlimas į kairę ar dešinę.
Vertical vaizdo perkėlimas į viršų ar į apačią.
Clock vertikalių juostų ar ruožų ekrano fone sumažinimas. Horizontalus ekrano dydis 

taip pat pasikeis.
Phase ekrano balanso nustatymas. Horizontalių iškraipymų šalinimas ir vaizdo ar simbo-

lių ryškinimas.

Display

1	 Norėdami, kad pasirodytų Menu OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
MENU.   

2	 Pasirinkite mygtuką "Next Menu", norėdami pamatyti daugiau parinkčių nustatymų. 

3	 Pasirinkite Display, nuspausdami mygtuką ►.

4	 Įeikite į meniu Display, nuspausdami mygtuką ▼.

5	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ► arba ▼.

6	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).

Audio

1	 Norėdami, kad pasirodytų Menu OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
MENU.    

2	 Pasirinkite mygtuką "Next Menu", norėdami pamatyti daugiau parinkčių nustatymų. 

3	 Pasirinkite Audio, nuspausdami mygtuką ►.

4	 Įeikite į meniu Volume, nuspausdami mygtuką ▼.

5	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ►.

6	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).

Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Menu > Next Menu > Audio Apibūdinimas
Volume Į ausis įdedamų ausinių ir ausinių su galvos lankeliu garso reguliavimas. (Tik HDMI 

įvesties atveju)
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Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Menu > Next Menu > Others Apibūdinimas
Language Pasirinkite reguliavimo pavadinimų kalbą.
Power Indicator Naudokitės šia funkcija, kad nustatytumėte maitinimo indikatorių, esantį monito-

riaus apatiniame šone, ties atžyma „On“ ar „Off“ . Jei nustatėte „Off“ , jame užges 
šviesa. 
Pasirinkus On bet kuriuo laiku, maitinimo indikatorius bus automatiškai įjungia-
mas.

Automatic Standby Jei nepaspauskite monitoriaus mygtuko tam tikrą laiką, monitorius automatiškai 
persijungs į budėjimo režimą.

Others

1	 Norėdami, kad pasirodytų Menu OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
MENU.   

2	 Pasirinkite mygtuką "Next Menu", norėdami pamatyti daugiau parinkčių nustatymų. 

3	 Pasirinkite Others, nuspausdami mygtuką ►.

4	 Įeikite į meniu Others, nuspausdami mygtuką ▼.

5	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ► arba ▼.

6	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).
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READER nustatymai

1	 Norėdami, kad pasirodytų Reader Mode OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtu-
ką READER.    

2	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄.

Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Reader Mode Apibūdinimas
Reader 1 Tai būsena, kurioje ekranas geriausiai pritaikytas laikraščiams. Jei norite 

ryškesnio ekrano, ryškumą galite kontroliuoti Meniu OSD.
Reader 2 Tai būsena, kurioje ekranas geriausiai pritaikytas komiksams. Jei norite ryškesnio 

ekrano, ryškumą galite kontroliuoti Meniu OSD.
Reader Off Tai būsena, kai skaitytojo režimas išjungtas

 
PASTABA

Jei funkcija Reader Mode yra Reader 1 arba Reader 2, SMART ENERGY SAVING bus automatiškai Off.
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FUNC. nustatymai
SMART ENERGY SAVING

1	 Norėdami, kad pasirodytų FUNC. OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
FUNC..  

2	 Įeikite į meniu SMART ENERGY SAVING, nuspausdami mygtuką ▼.

3	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ►.

4	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).

Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

 
yy Energijos taupymo duomenų vertė gali skirtis, priklausomai nuo plokščių ir plokščių tiekėjų.
yy Jei pasirinkta SMART ENERGY SAVING parinktis High (Didelis) arba Low (Mažas), monitoriaus 
skaistis tampa mažesnis ar didesnis priklausomai nuo šaltinio.
yy Jei funkcija SMART ENERGY SAVING yra High arba Low, Reader Mode bus automatiškai Reader 
Off.

PASTABA

SMART ENERGY SAVING Apibūdinimas
High Naudodami šią ypač veiksmingą energijos funkciją SMART ENERGY SAVING, galite 

taupyti energiją.
Low Naudodami šią nedidelio veiksmingumo energijos funkciją SMART ENERGY SAVING, 

galite taupyti energiją.
Off(išjungta) Atjungia SMART ENERGY SAVING funkciją.

* SMART ENERGY SAVING (IŠMANUS ENERGIJOS TAUPYMAS): Energijos taupymas naudojant skaisčio kompen-
savimo algoritmus.
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Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

Picture Mode Apibūdinimas
Custom Tai režimas, kuriame vartotojas gali reguliuoti visus elementus. Pagrindinio Meniu spalvų režimo 

reguliavimas.
Text Tai režimas, kuriame galima optimaliai reguliuoti ekraną darbui su tekstu.
Photo Tai režimas, kuriame galima optimaliai reguliuoti ekraną nuotraukų peržiūrai.
Cinema Tai režimas, kuriame galima optimaliai reguliuoti ekraną filmų peržiūrai.
Game Šiame režime ekranas yra geriausiai pritaikomas vaizdo žaidimams.

Picture Mode apibūdinimas
Custom tai režimas, kuriame vartotojas gali reguliuoti visus elementus. Pagrindinio Meniu spalvų režimo 

reguliavimas.
Vivid 1 pritaiko vaizdą plačiai aplinkai, papidinant kontrastą, ryškumą, Spalvą ir raiškumą.
Vivid 2
Standard pritaiko vaizdą prie įprastos aplinkos.
Cinema tai režimas, kuriame galima optimaliai reguliuoti ekraną filmų peržiūrai.

Picture Mode

1	 Norėdami, kad pasirodytų FUNC. OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
FUNC..   

2	 Pasirinkite Picture Mode, nuspausdami mygtuką ►.

3	 Įeikite į meniu Picture Mode, nuspausdami mygtuką ▼.

4	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ►.

5	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).

 
PASTABA

Jei Picture Mode netinkinta , Reader Mode automatiškai bus Reader Off , o SMART ENERGY SAVING bus 
automatiškai Off.
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Visos parinktys yra paaiškintos žemiau.

FUNC. > SUPER 
RESOLUTION+

Apibūdinimas

Off Pasirinkite šią parinktį kasdieniai peržiūrai. SUPER RESOLUTION+ šiame režime yra išjungta.
Low Optimizuota atvaizdo kokybė yra rodoma, kai vartotojas nori stebėti tikroviškus sklandžius vaizdus. 

Šis efektas geriausiai veikia su lėtai judančiais vaizdais arba nuotraukomis.
Middle Optimizuota atvaizdo kokybė yra rodoma, kai vartotojas nori patogiai stebėti vaizdus žemos arba 

aukštos kokybės režimais. Šis efektas tinka UCC ar SD vaizdo įrašams.
High Optimizuota atvaizdo kokybė yra rodoma, kai vartotojas nori stebėti gilius ir aiškius vaizdus. Šis 

efektas tinka aukštos kokybės vaizdo įrašams arba žaidimams.

SUPER RESOLUTION +

1	 Norėdami, kad pasirodytų FUNC. OSD, spustelėkite nugarinėje monitoriaus dalyje esantį mygtuką 
FUNC..   

2	 Pasirinkite SUPER RESOLUTION+, nuspausdami mygtuką ►.

3	 Įeikite į meniu SUPER RESOLUTION+, nuspausdami mygtuką ▼.

4	 Nustatykite parinktis, nuspausdami mygtukus ◄ arba ►.

5	 Pasirinkite „EXIT“ (IŠEITI), kad išeitumėte iš OSD meniu.
Kad grįžtumėte į viršutinį meniu arba nustatytumėte kitus meniu elementus, naudokite mygtuką su rody-
kle aukštyn ( ).
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GEDIMŲ ŠALINIMAS
Prieš skambindami techninės priežiūros tarnybai patikrinkite šiuos dalykus.
Nėra vaizdo
Ar ekrano maitinimo laidas yra 
įjungtas?

yy Patikrinkite ir įsitikinkite, ar maitinimo laidas yra tinkamai įjungtas į 
elektros lizdą.

Ar šviečia maitinimo indikatorius? yy Paspauskite maitinimo mygtuką.
Ar prietaisas įjungtas ir galios 
indikatorius baltas?

yy Reguliuokite ryškumą ir kontrastą.

Ar maitinimo indikatorius mirksi? yy Jei įjungtas energijos taupymo režimas, pabandykite pajudinti pelę 
arba paspauskite bet kurį klaviatūros klavišą, kad sužadintumėte ekra-
ną.

yy Pabandykite įjungti kompiuterį.
Ar ekrane matomas pranešimas 
„OUT OF RANGE“ (už diapazono 
ribų)?

yy Šis pranešimas rodomas, jei kompiuterio (vaizdo plokštės) signalas 
nepatenka į ekrano vertikalų arba horizontalų dažnio diapazoną. Žr. 
šio vadovo skyrių „Specifikacijos“ ir sukonfigūruokite ekraną dar kartą.

Ar ekrane matomas pranešimas 
„NO SIGNAL“? 

yy 	Kai monitorius yra įjungtas "No-Signal" režimu, per 5 minutes jis įsijun-
gia DPM režimą.

Ar ekrane matomas pranešimas „OSD LOCKED“ (OSD užrakintas)?
Ar paspaudę „MENU“ (meniu) myg-
tuką matote „OSD LOCKED“ (OSD 
užrakintas)?

yy Galite užrakinti esamus valdiklio nustatymus, kad jų nebūtų galima ne-
tyčia pakeisti. OSD valdiklius galite bet kada atrakinti, tereikia keletai 
sekundžių nuspausti „MENU“ (meniu) mygtuką: bus rodomas praneši-
mas „OSD UNLOCKED“ (OSD atrakintas).

Vaizdas ekrane netinkamas
Netinkama ekrano padėtis. yy Paspauskite mygtuką „AUTO“ (automatinis), jei norite automatiškai 

nustatyti geriausią ekrano vaizdą.
Ekrano fone matomos vertikalios
juostos arba dryžiai.

yy Paspauskite mygtuką „AUTO“ (automatinis), jei norite automatiškai 
nustatyti geriausią ekrano vaizdą. 

Rodant vaizdą matomi horizontalūs 
trukdžiai arba simboliai atvaizduoja-
mi neaiškiai.

yy Paspauskite mygtuką „AUTO“ (automatinis), jei norite automatiškai 
nustatyti geriausią ekrano vaizdą. 

yy Patikrinkite „Control Panel“ (valdymo skydelis) ► „Display“ 
(ekranas) ► „Settings“ (nustatymai) ir nustatykite rekomenduoja-
mą ekrano skiriamąją gebą arba nustatykite geriausią ekrano vaizdą. 
Nustatykite geresnę nei 24 bitų (tikrųjų spalvų) spalvų parinktį.
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Vaizdas ekrane netinkamas
Ekrano spalva yra vieno tono arba 
nenormali.

yy Patikrinkite, ar signalo laidas yra tinkamai prijungtas, jei reikia, priverž-
kite jį atsuktuvu.

yy Įsitikinkite, kad vaizdo plokštė yra tinkamai įstatyta į angą.
yy Nustatykite geresnę nei 24 bitų (tikrųjų spalvų) spalvų parinktį, tai pa-
daryti galite pasirinkę „Control Panel“ (valdymo skydelis) ► „Set-
tings“ (nustatymai).

Ekranas mirksi. yy Patikrinkite, ar nustatytas persipynimo režimas ir, jei nustatytas: nusta-
tykite rekomenduojamą skiriamąją gebą.

Ar matote pranešimą „Unrecognized monitor, Plug&Play (VESA DDC) monitor found“ (Neatpažįstamas monito-
rius, aptiktas „Plug&Play“ (VESA DDC) monitorius)?
Ar tinkamai įdiegėte ekrano tvarky-
klę?

yy Įsitikinkite, kad siunčiatės monitoriaus tvarkyklę iš mūsų tinklapio: 
http://www.lg.com.

yy Įsitikinkite, kad vaizdo plokštė palaiko „Plug&Play“ (savaiminio diegi-
mo) funkciją.

Ekrano mirkčiojimas
Jei nenustatėte rekomenduojamo 
laiko?

yy Jei laiko nustatymui naudojatės HDMI 1080i 60/50 Hz funkcija, 
mirksės ekranas. Todėl prašome nustatykite laiką 1080P re-
komenduojamu režimu.

 
yy Patikrinkite „Control Panel“ (valdymo skydelis) ► „Display“ (ekranas) ► „Settings“ (nustatymai) 
ir įsitikinkite, ar nebuvo pakeistas dažnis arba skiriamoji geba. Jei pakeitimai buvo padaryti, vėl nusta-
tykite rekomenduojamą vaizdo plokštės skiriamąją gebą.
yy Jei nepasirenkama rekomenduojama skiriamoji geba (optimali skiriamoji geba), raidės gali būti neryš-
kios ir ekrano vaizdas gali atrodyti blankus, apkarpytas arba pasislinkęs. Įsitikinkite, kad pasirinkote 
rekomenduojamą skiriamąją gebą.
yy Šis nustatymų būdas gali skirtis, tai priklauso nuo kompiuterio ir OS (operacinės sistemos), o aukš-
čiau minėtos skiriamosios gebos vaizdo plokštė gali nepalaikyti. Tokiu atveju kreipkitės į kompiuterio 
arba vaizdo plokštės gamintoją.

DĖMESIO

http://www.lg.com
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SPECIFIKACIJA

SPECIFIKACIJA	
Ekranas Ekrano tipas 60,4 cm (23,8 col.) plokščio skydelio aktyvios matri-

cos TFT LCD
Blizgėjimą atspindinti danga
Matomos įstrižainės dydis: 60,4 cm

Ekrano vaizdo taškų 
tankis

0,2745 mm x 0,2745 mm (ekrano vaizdo taškų tan-
kis)

Sinch. įvestis Horizontalusis dažnis Nuo  30 iki 83 kHz (automatinis)
Vertikalusis dažnis Nuo  56 iki 75 Hz (D-SUB)

Nuo  56 iki 61 Hz (HDMI)
Įvesties forma Atskiras sinch. Skaitmeninis

Vaizdo įvestis Signalo įvestis 15 kontaktų D-SUB jungtis 
HDMI jungtis

Įvesties forma RGB analog. (0,7 Vp-p / 75 omų), skaitmen.
Skiriamoji geba Maks. D-SUB (analog.): 1920 x 1080, 60 Hz

HDMI (skaitmen.): 1920 x 1080, 60 Hz
Rekomenduojama VESA 1920 x 1080, 60 Hz

Plug & Play (savaiminis 
diegimas)

DDC 2B (analog., HDMI)

Energijos sąnaudos Įjungus: 24,6 W įpr. (Pristatymo būklė)*
Miego režimu (Budėjimo režimas): ≤ 0,3 W **
Išjungus: ≤ 0,3 W 

Maitinimo įvestis 19 V  1,6 A
AC / DC adapteris Tipas ADS-40SG-19-3 19032G, pagamintas „ SHENZHEN HONOR ELECTRONIC“

arba Tipas ADS-40FSG-19 19032GPG-1, pagamintas „ SHENZHEN HONOR ELECTRONIC“
arba Tipas ADS-40FSG-19 19032GPBR-1, pagamintas „ SHENZHEN HONOR ELECTRONIC“
arba Tipas ADS-40FSG-19 19032GPI-1, pagamintas „ SHENZHEN HONOR ELECTRONIC“
arba Tipas ADS-40FSG-19 19032GPCU-1, pagamintas „ SHENZHEN HONOR ELECTRONIC“
arba Tipas ADS-32FSG-19 19032EPCU-1L, pagamintas „ SHENZHEN HONOR ELECTRONIC“
arba Tipas ADS-45SQ-19-3 19032E, pagamintas „ SHENZHEN HONOR ELECTRONIC“
arba Tipas LCAP21A, pagamintas „ LIEN CHANG ELECTRONIC ENTERPRISE“
arba Tipas LCAP26A-A, pagamintas „ LIEN CHANG ELECTRONIC ENTERPRISE“
arba Tipas LCAP26A-E, pagamintas „ LIEN CHANG ELECTRONIC ENTERPRISE“
arba Tipas LCAP26A-I, pagamintas „ LIEN CHANG ELECTRONIC ENTERPRISE“
arba Tipas LCAP26A-B, pagamintas „ LIEN CHANG ELECTRONIC ENTERPRISE“
arba Tipas LCAP51A, pagamintas „ LIEN CHANG ELECTRONIC ENTERPRISE“
arba Tipas AD10550LF, pagamintas „ PI Electronics (H.K.) Ltd.“

Išėjimas : 19 V  1,7 A
Matmenys
(Plotis x aukštis x gylis)

Su stovu 55,4 cm x 36,0 cm x 23,9 cm
Be stovo 55,4 cm x 33,2 cm x 3,7 cm

Svoris 3,9 kg
Pakreipimo diapazonas Nuo -5 ° iki 20°
Aplinkos
sąlygos

Veikimo temperatūra
Veikimo drėgmė

Nuo 10 °C iki 35 °C
Nuo 10 % iki 80 % 

Laikymo temperatūra
Laikymo drėgmė

Nuo -20 °C iki 60 °C
Nuo 5 % iki 90 %, be kondensato

Stovo pagrindas Prijungtas (    ), atjungtas (O)
Maitinimo laidas Sieninio maitinimo lizdo tipas
Atnaujinus šio gaminio funkcijas, aukščiau parodyta gaminio specifikacija gali būti keičiama be išankstinio 
įspėjimo.
Simbolis  reiškia kintamąją srovę, o simbolis  reiškia nuolatinę srovę.
Energijos sunaudojimo lygis gali skirtis, priklausomai nuo veikimo sąlygų ir monitoriaus nuostatų.
* „On“ (Įjungta) režimo elektros energijos suvartojimas matuojamas pagal LGE testavimo standarto 
reikalavimus (visapusis baltos spalvos, maksimali skiriamoji geba).

** Monitorius pereis į Užmigimo Režimas po kelių minučių (maks. 5 minučių).

24BK450H/24BK45HP
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Iš anksto nustatyti režimai (skiriamoji geba)

D-SUB LAIKO PASIRINKIMAS

Ekrano režimai (ski-
riamoji geba)

Horizontalusis daž-
nis (kHz)

Vertikalusis dažnis 
(Hz) Poliškumas (H / V)

720 x 400 31,468 70 -/+
640 x 480 31,469 60 -/-
640 x 480 37,500 75 -/-
800 x 600 37,879 60 +/+
800 x 600 46,875 75 +/+
1024 x 768 48,363 60 -/-
1024 x 768 60,023 75 +/+
1152 x 864 67,500 75 +/+
1280 x 1024 63,981 60 +/+

1280 x 1024 79,976 75 +/+

1680 x 1050 65,290 60 -/+

1920 x 1080 67,500 60 +/+ Rekomenduojamas 
režimas

HDMI LAIKO PASIRINKIMAS

Gamyklinis palaikymo 
režimas (iš anksto nusta-
tytas režimas)

Horizontalusis dažnis 
(kHz) Vertikalusis dažnis (Hz) HDMI

480P 31,50 60 O
576P 31,25 50 O
720P 37,50 50 O
720P 45,00 60 O
1080P 56,25 50 O

1080P 67,50 60 O
Rekomenduojamas režimas

Indikatorius

Režimas LED spalva
Įjungus Baltas (Tik 15 sekundžių)
Miego režimas (Budėjimo režimas) Mirgsi baltai
Išjungus Išjungta
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TINKAMA LAIKYSENA

Tinkama laikysena naudojant monitorių.

TINKAMA LAIKYSENA

Nustatykite moni-
torių ir atsisėskite 
taip, kad vaizdą 
matytumėte op-
timaliu žiūrėjimo 

kampu.

Plaštakas uždėki-
te ant klaviatūros, 

rankas būkite sulenkę 
per alkūnes ir laikyki-
te jas horizontaliai.

Reguliuokite monitoriaus 
vietą, kad jame neatsi-
spindėtų šviesa.



Gaminio modelis ir serijos numeris pateiktas 
gale ir vienoje gaminio pusėje. 
Užsirašykite juos toliau, jei jums reikės bet ko-
kios paslaugos.

MODELIS

SERIJA
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